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30.6.1980 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ L 164/1

РЕГЛАМЕНТ (ЕИО) № 1661/80 НА СЪВЕТА
от 27 юни 1980 година

относно мерките за защита, предвидени в Споразумението за сътрудничество и Временното
споразумение относно търговията и търговското сътрудничество между Европейската икономическа

общност и Социалистическа федеративна република Югославия

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид, Договора за създаване на Европейската иконо-
мическа общност, и по-специално членове 43 и 113 от него,

като взе предвид, предложението на Комисията,

като взе предвид, становището на Европейския парламент (1),

като има предвид, че Споразумението за сътрудничество между
Европейската икономическа общност и Социалистическа
федеративна република Югославия, наречено по-долу „Споразуме-
нието за сътрудничество“ бе подписано на 2 април 1980 г., а Вре-
менното споразумение относно търговията и търговското сътруд-
ничество, наречено по-долу „Временното споразумение“, бе
сключено на 30 май 1980 г.;

като има предвид, че по смисъла на изпълнението на защитните
клаузи и предпазните мерки, предвидени в членове 35—38 и в
член 55 от Споразумението за сътрудничество и в членове 22—25
и в член 36 от Временното споразумение, следва да се установят
подробни правила за прилагането на регламентите на Общността,
по специално Регламент (ЕИО) № 926/79 на Съвета от 8 май
1979 г. относно общи правила за внос (2) и Регламент (ЕИО)
№ 3017/79 на Съвета от 20 декември 1979 г. относно защитата
срещу дъмпингов или субсидиран внос от страни, които не са
членки на Европейската общност (3),

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

В случай на дъмпинг или субсидии, които могат да обосноват
прилагането от Общността на мерките, предвидени в член 35 от

Споразумението за сътрудничество и в член 22 от Временното
споразумение, решение за въвеждането на антидъмпингови или
изравнителни мита се взема съгласно процедурата и подробните
правила, установени в Регламент (ЕИО) № 3017/79.

Член 2

В случаите, които могат да обосноват прилагането от Общността на
мерките, предвидени в членове 36 и 55 от Споразумението за
сътрудничество и в членове 23 и 36 от Временното споразумение,
подходящи защитни мерки могат, при условията, определени в
тези членове, да бъдат приети от Съвета в съответствие с
процедурата и подробните правила, установени в Регламент (ЕИО)
№ 926/79, и по-специално в член 13 от него.

В спешни случаи и при условията, определени в член 36 от Спо-
разумението за сътрудничество и в член 23 от Временното спора-
зумение:

— Комисията може да приеме подходящи защитни мерки за
защита в съответствие с процедурата и подробните правила,
установени в Регламент (ЕИО) № 926/79, и по-специално в
член 12 от него,

— всяка държава-членка, може да вземе временни защитни мерки
в съответствие с процедурата, описана в член 14 от Регламент
(ЕИО) № 926/79.

Член 3

1. Настоящият член не възпрепятства прилагането на регламен-
тите относно общата организация на селскостопанските пазари,
или на Общността, или националните административни разпо-
редби, произтичащи във връзка с това или на специалните регла-
менти, приети съгласно член 235 от Договора за обработени сел-
скостопански продукти; настоящият регламент се прилага в
допълнение към тези мерки.

(1) Становище от 20 юни 1980 г. (все още непубликувано в Официален
вестник).

(2) ОВ L 131, 29.5.1979 г., стр. 15.
(3) ОВ L 339, 31.12.1979 г., стр. 1.
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2. Член 2, параграф 2, второ тире не се прилага като такъв към
продукти, включени в тези регламенти.

Член 4

Комисията нотифицира Съвета за сътрудничество и
Съвместната комисия, както е определено в член 38 от Спора-

зумението за сътрудничество и в член 25 от Временното
споразумение.

Член 5

Настоящият регламент влиза в сила на 1 юли 1980 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички
държави-членки.

Съставено в Брюксел на 27 юни 1980 година.

За Съвета

Председател

A. SARTI
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